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Введение.

Период конца XIX – начала XX века внес в русскую литературу много новых имен: это Иван Бунин, Андрей Белый, Николай Гумилев, Александр Блок… К этому числу можно отнести и Александра Ивановича Куприна.  Начав литературную деятельность в самом конце 80-х годов позапрошлого века, Куприн за свою творческую жизнь создал немало произведений, выдержавших испытание временем. Он писал о русском народе, о социальном гнете и бесправии, о несгибаемой воле и мужестве, о любви и благородстве.
Галерея героев Куприна велика и многообразна, особое внимание писатель  уделил  женским образам.  Это нежная и самоотверженная Олеся – дитя природы, трепетная Суламифь, отдавшая жизнь за своего возлюбленного, гордо-спокойная княжна Вера, которой бедный чиновник Желтков напишет в последнем письме: “Я бесконечно благодарен Вам только за то, что Вы существуете”
, это Нина Зиненко и Шурочка Николаева, потерявшие свою любовь, погнавшись за положением в обществе и богатством. 
Такие понятия, как женщина и любовь, существовали и будут существовать в нашем сознании всегда. Тема данной работы “Женские образы в творчестве Куприна” актуальна и в наши дни. До сих пор одни женщины отдают предпочтение богатству, статусу, материальному благополучию, оставляя любовь в стороне, другие, напротив, готовы отказаться от всего, пожертвовать собой ради бескорыстной, самоотверженной любви, для которой, напишет А. И. Куприн: “…совершить любой подвиг, отдать жизнь, пойти на мучение – вовсе не труд, а одна радость”
.  

Для написания данной работы была использована следующая литература: книга  Л. В. Крутиковой “А.И. Куприн”, в которой автор анализирует наиболее яркие повести и рассказы А. И. Куприна, такие как: “Молох”, “Олеся”, “Поединок”…, подтверждая свою позицию многочисленными цитатами из произведений;  книга известного историка литературы  А. А. Волкова “Творчество А. И. Куприна”, где четко прослежена  эволюция творчества писателя, его поиски, достижения и горькие неудачи, автор так или иначе старается уделить внимание практически всем произведениям писателя от маленьких рассказов до крупных повестей. Автор прослеживает, какую роль в произведении играет мир природы, как меняется настроение главных героев. Книга Олега Михайлова “Жизнь замечательных людей. А. И. Куприн”, в которой писатель в живой и увлекательной форме пишет о жизни Куприна, делая наряду с повествованием  постоянные отступления, где уточняет некоторые факты из жизни писателя и анализирует  ряд его произведений. Книга, в которой описывается главное очарование Олеси, ее секрет, раскрывается художественный смысл поэтической детали – оставленной в доме нитки красных бус из кораллов. 
Цель данного исследования: показать особенности изображения женских характеров в произведениях А. И. Куприна.

Для достижения цели были поставлены следующие задачи: 
1. Рассмотреть  произведения А.И.Куприна: “Молох”, “Олеся”, “Суламифь”, “Леночка”, “Искушение” и “Гранатовый браслет”, и проанализировать действия и поступки целого ряда женских персонажей. 

2. Проследить влияние других героев и общества на характер и формирование мировоззрения героинь.
3. Сформулировать особенности изображения женских характеров в произведениях А.И. Куприна.
I. Особенности изображения женских характеров в произведениях     А. И.  Куприна.
В этой главе я хочу ответить на вопрос: “Какую роль в произведениях                А. И. Куприна играют женские образы и как их характеризует сам автор?” 
1. Женщина, героиня  А.И. Куприна, под влиянием  общества меняется (повесть “Молох”).
2. Куприн рисует благородные, естественные, цельные натуры, такие как Олеся.

3. Любовь женщины способна изменить другого человека, возродить его к жизни (повесть “Олеся”).
4. Куприн возвышает образы своих героинь: “Каждая женщина, которую любят,- царица”  (повесть “Суламифь”).
5. Куприн умеет всего несколькими штрихами создать образ любящей жены, “ослепительного чуда”  (рассказ “Леночка” и рассказ “Искушение”).
6. Автор показывает героинь, способных к духовному воскрешению         (повесть “Гранатовый браслет”). 
Я использовала хронологическую последовательность в написании данной работы, так как я хотела показать, как по мере эволюции взглядов А.И. Куприна происходили изменения в характере, поведении и отношении к окружающему миру главных героинь.  

1.1 Изменение женщины под влиянием  общества в произведениях А.И. Куприна.

В 1896 году на страницах декабрьского номера “Русского богатства” появилась повесть А. И. Куприна “Молох”. Незадолго до этого еще совсем молодой писатель, оказавшись в Донбассе, создает очерки о российских промышленных предприятиях (“Юзовский завод”, “Рельсопрокатный завод”). Эти зарисовки стали своеобразными этюдами для большого повествования. Повесть “Молох” передает напряженную атмосферу русской жизни  конца XIX века. 
В небольшой по объему повести писатель сумел создать монолитный образ крупного предприятия, которое уродует людей, так или иначе связанных с ним. Повесть открывается огромной панорамой завода, раскинувшегося на пятьдесят квадратных верст. Именно с  ним, так или иначе, связаны все действующие лица повести, их судьбы, их конфликты, их характеры. “Одни – рабочие… Другие – хозяева и их прислужники – Квашнин, Свежевский, Зиненко… Третьи, наиболее симпатичные автору, - одинокие интеллигенты-правдоискатели, инженер Бобров и доктор Гольдберг”
.
В кругу семьи Зиненко невозможно обнаружить и проблеска живой мысли. Здесь царство шаблоновых фраз, готовых понятий, здесь каждый как бы играет свою определенную роль. “Семья Зиненок состояла из отца, матери и пятерых дочерей. … Каждой из них в семье было отведено свое амплуа”
. Четвертой в семье была Нина Зиненко – прелестная и хрупкая девушка. Она была общей любимицей и, можно сказать, надеждой семьи, не сомневающейся в том, что Нина достойна выгодной партии, именно поэтому ей разрешалось делать в доме все, что она захочет. Внешне Нина резко отличалась от своих сестер. “Она была выродком среди своих сестер с их массивными фигурами и грубоватыми, вульгарными лицами. Может быть, одна только madame Зиненко могла бы удовлетворительно объяснить, откуда у Ниночки взялась эта нежная, хрупкая фигурка, эти почти аристократические руки, хорошенькое смугловатое личико, все в родинках, маленькие розовые уши и пышные, тонкие, слегка вьющиеся волосы”
.  Как ни  странно,  на вокзале Квашнин во время приезда из всей собравшейся толпы выделит именно Нину Зиненко, которая, почувствовав на себе взгляд богача, разрумянится от удовольствия. Именно в этот момент Бобров, случайно взглянув на Нины, с горечью заметит “на ее лице ту же улыбку и тот же тревожный страх дикаря, взирающего на своего идола”
. Бобров не может понять, что заставляет всех этих людей так унижаться перед человеком, который даже на них не смотрит. 
Писатель очень тонко показывает попытки Боброва направить Нину по другому пути, отличному от пути окружающих ее мещан. Однако из этого ничего не выходит. Нина своей красотой воздействует на умного, но слабовольного Боброва, и, как напишет А. А. Волков: “…ее красота как-то прикрывает уродство ее души, но человек с ясной и возвышенной целью в жизни быстро мог бы распознать в ней обычную мещаночку”
. Бобров же не видит ее подлинной натуры. В один из вечеров после разговора на балконе он подумает про себя: “Ведь она, как птичка: щебечет первое, что ей приходит в голову, и, почем знать, может быть, это щебетанье даже гораздо лучше, чем разговоры об эмансипации, и о Ницше, и о декадентах?”

Наивный, склонный к иллюзиям, Андрей Ильич Бобров не может разгадать тактики Нины по отношению к нему. Нина же вдохновенно имитирует искренность чувств. “Ей казалось, что она говорит искренне. Бодрящая свежесть осеннего воздуха, вокзальная суета, сознание своей красоты… - все это наэлектризовало ее до того состояния, в котором истеричные натуры лгут так вдохновенно, так пленительно и так незаметно для самих себя”
.

Нина Зиненко понимает, что в этой жизни нужно устраиваться самой. К тому же семья на нее возлагала большие надежды, огромное влияние оказывала на нее Анна Афанасьевна. На пикнике, во время танцев, она говорит прощальное слово Боброву, при этом признается, что должна это сделать не по своей воле, а по воле матери, которая в гневе уводит свою дочь от Боброва и  повелительным тоном требует, чтобы Нина пригласила на танец Квашнина. И самое ужасное, что Нина, понимая глупость и абсурдность этой затеи, соглашается и как ни в чем не бывало идет танцевать с Квашниным. Во время ожидания приезда Квашнина на станции Нина скажет Боброву: “Я слишком слаба и, надо правду сказать, слишком ничтожна для борьбы и для самостоятельности… Я иду туда, куда идут все, гляжу на вещи и сужу о них, как все”
. 
Во время этого танца на пикнике будет несколько смягчен образ Квашнина. Словно он преобразился в эти несколько минут. В это мгновение его огромный рост и толщина только увеличивали грацию его фигуры. Такое же преображение мы увидим и у Анны Фридриховны Зигмайер, хозяйки гостиницы “Сербия”, из более позднего рассказа  “Река жизни”. Постоянные обитатели номеров нарисованы как типичные российские мещане, со всеми присущими им качествами: паразитическим образом жизни, обывательским взглядом на миропорядок, бездуховностью. 

“Анна Фридриховна вдова лет тридцати шести – сорока, видная, крепкая, проворная женщина. Она гневлива, крикунья и страшная сквернословка; дерется иногда со своими швейцарами и с подгулявшими жильцами; может выпить наряду с мужчинами и до безумия любит танцы”
. Таким образом, эта женщина также наделена определенной властью, не зря близкие и знакомые называли ее Фридрихом, и пускай ее гостиница не приносит такого большого дохода, как завод Квашнину, но и в этом рассказе мы увидим как люди, зависящие от нее, унижаются и  пресмыкаются перед ней. Будь-то поручик Валерьян Иванович Чижевич, которого вдова держит в черном теле, или швейцар Арсений, который служит в сороковой раз, до тех пор “пока хозяйка собственноручно не прибьет и не прогонит ”
. И лишь в конце рассказа, когда надзиратель остается на ужин, Анна Фридриховна достает музыкальный ящик и начинает танцевать польку, и здесь мы увидим, как преобразилась надменная и грубая хозяйка, “она скачет, как девочка, а на лбу у нее прыгают крутые кудряшки”
.
После разговора с Бобровым и танца с Квашниным на пикнике Нина Зиненко больше не появится на страницах повести. Во время ужина Квашнин радостно объявит о свадьбе Нины со Свежевским, после чего мы увидим лишь “искривленное внутренним страданием” лицо Боброва. Нина Зиненко соглашается на предложение Квашнина, и если для Ларисы Огудаловой из пьесы Островского “Бесприданница”  жить на содержании равносильно смерти и героиня  погибает в конце произведения, то для Нины  это хорошая возможность устроиться в жизни.  
Василий Терентьевич Квашнин для минутной своей прихоти развращает душу человека. Нину Зиненко Квашнин покупает так же, как он покупает все на свете. Эта “отзывчивая, нежная и чуткая душа”, как скажет о ней Бобров, ради денег и красивой жизни продала себя.  
1.2 Благородные, цельные натуры Куприна.
От суматохи и шума городской жизни, от чудовища Молоха, пожирающего человека, Куприн переносит читателя на лоно природы, еще не тронутой цивилизацией. В самом конце XIX века  было написано новое произведение                А. И. Куприна, выдвинувшее его в первые ряды русской литературы, - повесть “Олеся”. Многие исследователи считают, что именно эта повесть стала первым самобытным творением писателя. Весна 1897 года, проведенная в Волынской губернии, в лесах и болотах Полесья, беседы с рыболовами и охотниками, а затем зима и весна 1898 года – в Рязанской губернии, отмеченные страстным увлечением охотой – вдохновили писателя на создание “Полесского цикла”. Сам А. И. Куприн относил “Олесю” и более поздний рассказ “Река жизни” к своим лучшим произведениям. “Здесь жизнь, свежесть, - говорил писатель, - борьба со старым отжившим, порывы к новому, лучшему. В этих двух рассказах больше, чем в других моих рассказах, моей души”
.  
Писатель вводит читателя в обстановку сурового деревенского быта с нищетой, невежеством, взятками, дикостью. На первых страницах повести слуга Ивана Тимофеевича Ярмола лишь вскользь упоминает о колдунье Мануйлихе, которую изгнали из села не то с дочкой, не то с внучкой. Центральный образ повести  - образ Олеси – пока еще окутан туманом. По мнению известного историка литературы       А. А. Волкова, основная причина того, что о “лесной” девушке ничего неизвестно на первых страницах повести, заключается в том, что “писатель хочет всячески отделить Олесю от внешнего мира, показать ее в естественной для нее обстановке прекрасной и могучей природы”
. Само имя Олеся словно рифмуется с лесом и Полесьем. 
Увлеченный охотой, герой заблудился и случайно вышел к избушке, в которой живет старуха Мануйлиха. Облик колдуньи, избушки, окружающий пейзаж создает впечатление дикой и причудливой обстановки, в которой расцвела яркая красота Олеси. 
С приходом героини начинает меняться поэтическая тональность произведения, тоска уступает место радости, прекрасное торжествует над уродливым. “В ней не было ничего похожего на местных дивчат… Моя незнакомка, высокая брюнетка лет около двадцати – двадцати пяти, держалась легко и стройно. Просторная белая рубаха свободно и красиво обвивала ее молодую, здоровую грудь. Оригинальную красоту ее лица, раз его увидев, нельзя было позабыть, но трудно было, даже привыкнув  к нему, его описать. Прелесть его заключалась в этих больших, блестящих, темных глазах, которым тонкие, надломленные посередине брови придавали неуловимый оттенок лукавства, властности и наивности; в смугло-розовом тоне кожи, в своевольном изгибе губ, из которых нижняя, несколько более полная, выдавалась вперед с решительным и капризным видом”
. Эти портретные черты обретают еще большую силу художественной выразительности оттого, что живут на всем протяжении повествования, передавая малейшие оттенки чувств и мыслей Олеси. Так, например, в минуту свидания с Иваном Тимофеевичем Олеся протягивает ему свои “раскрытые чистым дыханием, влажные милые губы”, нельзя не вспомнить ее глаза, которые при расставании с любимым полны “крупных невылившихся слез”. Как много сказано в этих словосочетаниях о чувствах гордой и чистой девушки сначала в радостный, а затем в трагический момент ее жизни.
Олеся наделена необычайными качествами, какой-то особой силой интуиции, прозрения, как отмечал сам А. И. Куприн, “ей были известны странные знания, которые опередив точную науку на целые столетия, живут, перемешавшись со смешными и дикими поверьями, в темной, замкнутой народной массе, передаваясь как величайшая тайна из поколения в поколение”
. Эта загадочность и таинственность еще больше привлекала Ивана Тимофеевича. “Также привлекал меня в Олесе и некоторый ореол окружавшей ее таинственности, суеверная репутация ведьмы, жизнь в лесной чащи среди болота и в особенности - эта гордая уверенность в свои силы”
.
Своеобразной прелестью отличается и речь Олеси. Мануйлиха и ее внучка не были уроженками Полесья, они пришлые, с севера, где, как отмечает писатель, народная речь пестрит хлесткими словами, прибаутками и поговорками. Речь Олеси отличается разнообразием, гибкостью и удивительной точностью, конкретностью. Мы ничего не знаем о ее отце и матери. Ее воспитала неграмотная бабушка, о которой известно только, что раньше она жила среди людей и затем была изгнана ими. Никакого одухотворяющего влияния на Олесю она оказать не могла. А девушка получилась такой замечательной потому, убеждает читателя Куприн, что выросла в густых лесах, не зная губительного и разлагающего влияния цивилизации.
Повесть построена на сопоставлении двух героев, двух натур. С одной стороны, - образованный интеллигент, представитель городской культуры Иван Тимофеевич, с другой – Олеся – дитя природы, человек, не подвергшийся влиянию городской цивилизации. По сравнению с Иваном Тимофеевичем, человеком доброго, но слабого, “ленивого” сердца, Олеся возвышается благородством, цельностью, гордой  уверенностью в своей силе. В ее облике чувствуется естественность, внутренняя свобода, чувство собственного достоинства. В ее красоте – и лукавство, и властность, и наивность, что, безусловно, производит сильное впечатление на Ивана Тимофеевича: “…образ Олеси не выходил из моей головы. Мне нравилось, оставшись одному… беспрестанно вызывать в своем воображении ее то суровое, то лукавое, то сияющее нежной улыбкой лицо”
.
Исполненная чувства собственного достоинства, цельная, свободная и смелая, Олеся остается чужой, непонятной для суеверных жителей деревушки, они видят в загадочной для них девушке колдунью и жестоко преследуют ее. Однако светлая, сказочная атмосфера повести не меркнет даже после трагической развязки. На второй план отходят сплетни и пересуды. Нитка красных бус на углу оконной рамы среди грязного беспорядка спешно покинутой избушки придает некую смысловую завершенность произведению. “Это было нитка дешевых красных бус… единственная вещь, которая осталась мне на память об Олесе и об ее нежной, великодушной любви”
.
Наивность и властность, женственность и гордую независимость, гибкий, подвижный ум, трогательную смелость, деликатность и врожденный такт, причастность к сокровенным тайнам природы и душевную щедрость – эти качества выделяет А. И. Куприн, рисуя обаятельный облик Олеси, цельной, самобытной, свободной натуры. 

Впоследствии известный драматург А. Н. Афиногенов напишет: "Превосходная, трогательная повесть Куприна “Олеся”. Вспомнил - читал ее мальчишкой, восторгался и плакал…”
.
1.3 Любовь женщины способна изменить другого человека.
В своих произведениях А. И. Куприн показал нам искреннюю, преданную, бескорыстную любовь. Любовь, о которой мечтает каждый человек. Любовь, во имя которой  можно пожертвовать чем угодно, даже жизнью. Любовь, которая переживёт тысячелетия, одолеет зло, сделает мир прекрасным, а людей добрыми и счастливыми. 

Любовь раскрывается писателем как сильное, страстное, всепоглощающее чувство, всецело завладевшее человеком. Оно позволяет героям проявить лучшие качества души, озаряет жизнь светом доброты и самопожертвования. Но любовь в произведениях Куприна часто оканчивается трагедией. Такова печальная и поэтическая история чистой, непосредственной и мудрой “дочери природы” из повести “Олеся”. Любовь к Олесе становится переломным моментом в жизни Ивана Тимофеевича, городского жителя. Куприн точно передаст внутреннее преображение личности героя, источником которого становится сама природа. 
Один из важнейших феноменов любви для Куприна состоит в том, что даже предчувствие счастья всегда омрачено страхом потерять его. На пути к счастью героев стоят разница в их общественном положении и воспитании, слабость героя и трагическое предсказание Олеси. 
Любовь Олеси становится величайшим даром, который может дать жизнь герою повести. В этой любви есть и самоотверженность, и смелость, и противоречие. Олеся изначально понимает трагичность исхода их отношений, но готова подарить себя возлюбленному. Даже покидая родные места, избитая и обесчещенная, Олеся не проклинает того, кто погубил ее, а благословляет те краткие минуты счастья, которые она испытала.  

Подлинный смысл любви писатель видит в стремлении бескорыстно отдать своему избраннику всю полноту чувств, на которую способен любящий человек. Человек несовершенен, но сила любви может, хоть ненадолго, вернуть ему остроту ощущений и естественность, которые сохранили в себе лишь люди, подобные Олесе. Любовь — это презрение к страданиям и даже к смерти. Любовь Олеси делает явной её чуткую деликатность, особенный врождённый ум, наблюдательность и такт, её инстинктивные знания тайн жизни. Кроме того, её любовь открывает огромную силу страсти и самоотвержения, обнаруживает в ней великий человеческий талант понимания и великодушия. Олеся готова отказаться от своего чувства, стерпеть страдания и муки ради своего любимого и единственного.

1.4 “Каждая женщина, которую любят,- царица”.
В 1908 – 1910 гг.  И. А. Куприн создает целый цикл новелл о любви. Необходимо было обладать немалой решительностью, чтобы в годы реакции, в пору разгульного цинизма написать вдохновенно об этом высоком чувстве. Любовь  в это время представлялась ему единственной всепобеждающей силой, перед которой ничтожна общественная жизнь. “Я дам тебе такую радость, рядом с которой все на земле ничтожно”
, - говорит царь Соломон прекрасной Суламифи. Автор “Олеси” не мог остаться в стороне, когда поруганной оказывались женщина и любовь. Именно в это время А. И. Куприн пишет свои замечательные произведения “Суламифь”, “Искушение”, “Леночка”, “Телеграфист”, “Гранатовый браслет”....
Повесть “Суламифь” является одним из наиболее широко известных и популярных произведений писателя. “Суламифь” выдержала испытание времени, и до сих пор волнует читателя силой и чистотой любви. В свое время М. Горький отрицательно отозвался о повести, на восторженные отзывы он однажды ответил суровой самооценкой: “А ведь это искусственная вещь. Написана она по книгам. Набор книжных сведений, выписки, цитаты… Жизни в “Суламифи” нет. Это очень искусно сделанная, но холодная вещь”
. Действительно повесть опирается на библейский сюжет - “Песнь песней”, но Куприн вдохнул в нее  жизнь.
Повесть “Суламифь”, как напишет А. А. Волков, “особенно замечательна как прославление женщины”. Прекрасен мудрец Соломон, но еще прекрасней со своей полудетской наивностью и самоотверженностью Суламифь, отдающая свою жизнь за возлюбленного. 
Перед нами тринадцатилетняя девушка из виноградника с  густыми темно-рыжими волосами и  прекрасным  смуглым лицом. Во время первой встречи царь Соломон с восхищением описывает девушку: “Солнце сделало тебя еще красивее, прекраснейшая из женщин!... Щеки твои – точно половинки граната под кудрями твоими. Губы твои алы – наслаждение смотреть на них… Глаза твои глубоки, как два озера Есевонских…”. В образе Суламифи воплощена любовь, страстная и чистая, жгучая и светлая. Противоположное чувство – чувство ненависти и зависти выражено в образе отвергнутой царем Астис. Суламифь полюбила Соломона искренне, пылко не за его несметные богатства, не за власть, данную ему над народом. Любовь сотворила с ней чудо,  она открыла перед девушкой красоту мира, обогатила ее душу. 

Соломон дарит возлюбленной большое количество драгоценных камней, он пылко описывает их красоты, наделяет их особыми свойствами и качествами. Также он дарит ей  жадный, притягивающий серебро камень Мгнадис-Фза, поскольку знает, что Суламифь бескорыстна. Ее смерть, принятая во имя спасения любимого, прекрасна и естественна.  Суламифь умирает со словами благодарности за высшее счастье, дарованное ей Соломоном: “Благодарю тебя, мой царь, за все: за твою любовь, за твою красоту, за твою мудрость, к которой ты позволил мне прильнуть устами, как к сладком источнику… Никогда не было и не будет женщины счастливее меня”
. В словах прощания Соломона заключен сокровенный смысл повести: “До тех пор, пока люди будут любить друг друга, ока красота души и тела будут самой лучшей и самой сладкой мечтой в мире, до тех пор, клянусь тебе Суламифь, имя твое во многие века будет произноситься с умилением и благодарностью”
. 
Вызвав к жизни далекую историю и претворив в поэзию чудесную легенду, писатель глубоко убежден, что “любовь бедной девушки из виноградника и великого царя никогда не пройдет и не забудется, потому что крепка, как смерть, любовь, потому что каждая женщина, которая любит, - царица, потому что любовь – прекрасна!” 
1.5 Женские образы – эпизодические персонажи в произведениях Куприна.
Спустя несколько лет после написания “Суламифи” в 1910 – 1911 годах                  А. И. Куприн пишет ряд  реалистических рассказов о любви. В каждом из них Куприн писал об индивидуальном проявлении этого чувства. Женщина, способная вдохновенно любить, всегда становится у Куприна  духовно одаренной личностью. Таковы герои рассказов “Леночка”  и “Искушение”. 
Главный герой рассказа “Искушение” так сильно хотел увидеть свою семью, что рассказывал о ней каждому пассажиру. “Его жену зовут Сусанной, или “Санночкой”, а дочь носит странное имя “Юрочка”. Он оставил дочку трехлетним ребенком”
. По нескольку раз в день инженер посылал телеграммы домой и когда получал ответ, “у него вокруг лица образовывался сияющий нимб”
. 
Вот поезд приезжает в Петербург. Автор видит из окна вагона “высокую даму в какой-то серебряной кофточке, в большой бархатной шляпе, под синей вуалью”
. С ней была девочка в коротком платье. Они тревожно провожали глазами окошки поезда. Инженер окрикнул их, они обернулись. И в этот момент его сбил поезд. “Глупая смерть, - думал автор,  - жестокая, несправедливая…”
. Всего несколькими штрихами показано два женских образа: Саночки и ее дочери, но и этого достаточно чтобы увидеть в Санночке любящую жену, которая с трепетом ждала своего мужа в течение нескольких лет. Рассказ заканчивается рядом вопросов, которые ставит автор, высказывая предположения о том, что, быть может, их ждало  бы в будущем лишь разочарование, скука, ненависть.                                                                                                                                 
Главной героиней  другого рассказа “Леночка” является пожилая дама. “Она была некрасива и немолода, но с хорошо сохранившейся высокой, немного полной фигурой, просто и хорошо одетой…”
. Стареющий полковник Возницын узнает в ней ту, которая много лет назад покорила его сердце. Для него она была каким-то “ослепительным чудом”, все свои тетради и переплеты он исчертил красиво сплетающимися инициалами Е. и Ю. Она, конечно, угадывала его безмолвное поклонение, но он для нее был слишком свой, слишком ежедневный. С удивительным лаконизмом, тактом и сдержанностью воссоздает Куприн историю полудетской любви – любви,  в которой первые порывы пробуждающейся чувственности так сложно переплелись с возвышенной мечтательностью. Тем временем старая знакомая представила его своей дочери, которую также звали Леночкой: “Она была очень похожа на свою мать, но рослее и красивее, чем та в свои девические годы. Рыжие волосы матери перешли  у нее в цвет каленого ореха с металлическим оттенком, темные брови были тонкого и смелого рисунка, но рот носил чувственный и грубоватый оттенок, хотя был свеж и прелестен”
. Легкий, почти бесплотный образ когда-то любимой женщины, воскресает в ее семнадцатилетней дочери. Эта новелла, проникнутая светлой грустью, такая многозначительная в каждой своей детали, утверждающая всей художественной логикой подлинный оптимизм, прославляющая великий процесс жизни. 
1.6 Духовное воскрешение героинь А. И. Куприна.
Тема неразделенной, безответной любви, любви до самоуничтожения расцветает в повести “Гранатовый браслет”. В основу сюжета положен реальный факт, это подтверждают воспоминания Льва Любимова: “Прототипами для некоторых действующих лиц послужили члены моей семьи, в частности для князя Василия Львовича Шеина – мой отец, с которым Куприн был в приятельских отношениях”
. Прототипом Веры Николаевны Шеиной – была мать Любимова – Людмила Ивановна. 
В повести Куприн описывает историю безответной любви телеграфного чиновника  Желткова к жене члена Государственного Совета. Социальные преграды, перегородки сословного неравенства, которые были решительно преодолены любящими в “Суламифи” (девушка вначале даже не догадывается, что ее возлюбленным стал сам царь Соломон), в этом произведении, когда автор перенес события в современную действительность, выросли между героями громадной стеной. 
Примерно три четверти повести посвящены изображению семьи князя Шеина, его родственников и друзей. Вера старшая дочь в семье, “пошла в мать, красавицу англичанку, своей высокой гибкой фигурой, нежным, но холодным и гордым лицом, прекрасными, хотя довольно большими руками и той очаровательной покатостью плеч, какую можно видеть на старинных миниатюрах”.
 Затем идет детальное описание характера и внешности сестры Веры – Анны. Причем в этом описании Анне отведено намного больше места, чем главной героине. Женщина, которую полюбил Желтков, выступает вначале как бы в некотором отдалении от читателя. В сущности, она так же отделена и от всех окружающих. В отличие от Анны с ее “веселой безалаберностью”, Вера была “строго проста, со всеми холодно и немного свысока любезна, независимо и царственно спокойна”
. 
Повествование разворачивается медленно. Куприн воссоздает атмосферу богатого аристократического дома, постепенно раскрывая облик женщины, вызвавший у героя высокое чувство. Уже пейзаж, начинающий повествование, рождает предчувствие трагедии: над земле лежал густой туман, со стороны степи задувал свирепый ураган, сирена на маяке ревела днем и ночью. Куприн не развертывает суровой критики среды, к которой принадлежит княгиня Вера, однако люди из ее окружения позволяют себе насмешки над письмами мелкого чиновника, издевательства над его чувствами, негодование в связи с его бескорыстным подарком. Эти насмешки особенно в сопоставлении с письмом, присланным ко дню именин, показывают, как далеки аристократы от понимания того, что может существовать огромное, всепоглощающее человека  чувство.
Ранее холодно-высокомерная и равнодушная к чувствам простых людей, аристократка Вера Шеина идет в бедное жилище, где лежит мертвый Желтков. Здесь вновь звучит мотив любви как великого таинства. “Глубокая важность была в его закрытых глазах, и губы улыбались блаженно и безмятежно, как будто бы он перед расставаньем с жизнью узнал какую-то глубокую и сладкую тайну, разрешившую всю человеческую жизнь”
. В последней записке Желтков просит сыграть сонату Бетховена. Под звуки торжественной и печальной музыки начинает трепетать и как бы раздваиваться душа княгини Веры. Она сильно потрясена тем, что мимо нее прошла большая любовь, которая повторяется только один раз в тысячу лет.
Последнее письмо Желткова поднимает тему любви до самого высокого трагизма. Великое чувство, поразившее Желткова, не умирает вместе с ним. Его смерть духовно воскрешает княгиню Веру, раскрывает перед ней мир неведомых ей доселе чувств, ибо любовь к мужу не была никогда таким чудом, о существовании которого она узнала теперь. Великая любовь безвестного человека входит в ее жизнь и будет существовать в ее сознании, “как неизгладимое воспоминание о таинстве, с которым она соприкоснулась и значение которого вовремя не сумела понять”
. Она сама признается мужу: “Я ничего не хочу от тебя скрывать, но я чувствую, что в нашу жизнь вмешалось что-то ужасное”
.
“Гранатовый браслет”, безусловно, не оставляет такого светлого и вдохновенного впечатления, как “Олеся”. Особую тональность повести тонко отметил К. Паустовский, сказав о ней: “Горькая прелесть “Гранатового браслета”
. Действительно, “Гранатовый браслет” пронизан высокой мечтой о любви, но одновременно в нем звучит горькая, скорбная мысль о неспособности современников к большому настоящему чувству.

Выводы.
 В данной работе я пришла к следующим выводам:
1. В повести  “Молох”, красота Нины Зиненко прикрывает уродство ее души, человек быстро мог бы распознать в ней обычную мещаночку. Нина вдохновенно имитирует искренность чувств. Но в итоге ради денег и красивой жизни продает себя.
2. Александр Иванович Куприн изобразил в своем произведении “Олеся” искреннюю, чуткую, красивую героиню, выросшую вдали от цивилизации, в гармонии с природой, способную на глубокие чувства. С приходом Олеси начинает меняться поэтическая тональность произведения. Она загадочна и таинственна, отличается благородством, цельностью, гордой уверенностью в своей силе. В ее облике чувствуется естественность, внутренняя свобода и чувство собственного достоинства. 
3. Олеся сумела переродить главного героя – Ивана Тимофеевича. Для Олеси ценна сама любовь. Смысл ее любви возвратить избраннику утраченную естественность и остроту переживаний. 
4. Поветь “Суламифь” показывает прославление женщины, отдающей свою жизнь за возлюбленного. В образе Суламифи воплощена любовь, страстная и чистая, жгучая и светлая. Героиня бескорыстна, и ее смерть, принятая во имя спасения любимого, прекрасна и единственна.  
5. А.И. Куприн умеет всего несколькими штрихами в Санночке создать образ любящей жены, а в  Леночке образ “ослепительного чуда”. 
6. Смерть Желткова  в повести “Гранатовый браслет” духовно воскрешает княгиню Веру, раскрывает перед ней мир неведомых ей доселе чувств. Настоящая, безответная любовь, которая бывает раз в 1000 лет. Куприн показывает не зарождение любви, а пробуждение нового душевного строя.
Заключение.

На страницах  произведений А. И. Куприна мы встретим огромное разнообразие героев, среди них особенно выделяются  женские образы. Все они очень разные. С одной стороны аристократка, светская дама - княгиня Вера Николаевна Шеина, с другой - простая девушка из Полесья со звучным именем Олеся,  и в то же время все они способны на высокое чувство, такое как любовь. И любят они по-разному: Суламифь готова отдать и  отдает свою жизнь ради спасения возлюбленного, а Шурочка Николаева, несмотря на любовь к Ромашову, на последнем свидании думает о своем положении, о статусе мужа. В этом- то и заслуга Куприна, что он изображал окружающую его действительность, человеческие отношения, чувства. Острая злободневность чувствуется в ранней повести “Молох”, в которой ради денег и красивой жизни еще совсем молодая Нина Зиненко продает себя, и в “Гранатовом браслете”, где остро звучит “горькая, скорбная мысль о неспособности современников к большому настоящему чувству”
. И в то же время у Куприна  незначительно обретает большой человеческий смысл, становится жемчужиной поэзии, достаточно вспомнить очаровательную Леночку из одноименного рассказа, нежную Сусанну из маленького рассказа “Искушение”.
Каждый писатель в своих произведениях оставил для потомства часть своей души. Чувство многих ценителей таланта Куприна хорошо выразил Паустовский: “Мы должны быть благодарны Куприну за все – за его глубокую человечность, за его тончайший талант, за любовь к своей стране и, наконец, за никогда не умирающую в нем способность загораться от самого незначительного соприкосновения с поэзией и свободно и легко писать об этом”
.
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